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Előfizetési árak :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán
Egész évre............................ 8 korona.
Fél évre............................ -A
Negyedévre .......................... -

Egyes szám ára Iá fillér.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Felelős szerkesztő : Jttiklós-uteza 1. sz.

Előfizethetni a kiadóhivatalban ésé kely Imre. minden dohány tőzsdében.
— Megjelen minden vasárnap. —

^Kiegyezés,

Most vannak a miniszterek 
Itt is, ott is páczban,

Mi nálunk is, oda át is, 
Becsnek városában !

Igen ám, de ide át is
Több van már a soknál, 

Az adóprést megcsavarni 
Nem lehet jobban már.

Mindegyik a kiegyezést 
Eszkábáija egyre,

S az alapkő letevésig 
Nem jutott el egy se.

Haj pedig ott a Lajtán túl 
Gyönyörű világ van,

A korhadó Ausztria ég 
Forradalmi lázban.

S tudja a pénzügyminiszter, 
Loyálisan, bölcsen :
A hol nincsen, nem talál ott 
Az ágyúgolyó sem.

Mert ha volna még egy szőrszál, 
Mit ienyirhatnának,

Odaadnák — ad majorem — 

Azt is az osztráknak.

Félő, hogy a vén tákolmány 
Végkép összerogygyan,

Ha valami támasztékot 
Nem kap valahonnan.

De mert nincsen, vannak most a 
Miniszterek páczban,

Min álunk is, oda át is 
Bécsnek városában.

De jó lenne, a magyar nép, 
_ Ha kötélnek állna, 

Átvenne egy csomó terhet 
Megint a vállára 1

Magyaroknak nagy istene 
Szánd meg végre őket: 

Küld le Bécsbe jó tanácscsal 
Meny dörgő menyködet 1

Ifi. Widder Sámuel Piacz-utcza 75. A közelgő izr. húsvéti ünnepeken mindenféle
húsvéti —h«*» -!»•-> vegyes felvágottak, tormás virsli, úgy­

szintén szilágy sági Ö-szilvórium és bor kapható. -
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Garantirozott hírek.
(-(-) Az erőszakos politikai múlt emberei most 

a „.log. törvény és igazság“ korszakában uj pályára 
lépnek. A hires Jászberényi polgármester szatócs lelt. 
Dégenfeld gróf — mint hírlik — a Csikes szabó üz­
letét veszi át.

(» Wolafka püspök urat Nagy-Létán a legszebb 
lányok szolgálták ki. Nem csoda ha az a közmondás, 
hogy csak a püspöknek vau jó dolga.

(1 1) Kézdi-Vásárhelyen 20 forinttal lett képvi­
selő Báth Endre. Márk Endre 20 ezer forinttal is te­
mető csősz marad.

(5) Jánossy Zoltánt először megválasztották 
megyebizottsági tagnak. Nem kellett neki. Másodszor 
is megválasztották, most meg forma hiba van a válasz­
táson. Léptessék fel Jánossy helyett Sebestyén diákot, 
azl azután megválaszthatják hiba nélkül.

(—•) Savanyu Józsi kiszabadulta héten. Lengyel 
Imre is (a szabadelvű pártból.)

(!) A szabadelvűpárt vasárnapi közgyűlése után 
Komlóssy Dezső és Komlóssy Arthur között — állí­
tólag — a következő párbeszéd folyt le :

— Végre ! Csakhogy sikerült kibuktatni az elnöki 
székből a vén Lengyel Imrét.

— Bizony ezt ügyesen megcsináltuk. De kellett 
is, mert közeledik a tisztujitás és a kis polgármesteri 
fotelbe még más talált volna belecsücsülni.

— Ne félj öcskös semmitől sem. Egyik kezemben 
a gyeplő, a másikban az ostor és a szabott elvű nyájat 
mind egy szálig beterelem a választáskor és ugv levok­
solnak. mint a parancsolat.

— Én meg addig az ellenzékkel kaezérkodom. és 
ha azok is kötélnek állnak, akkor rendben lesz a kis ügy.

A két hü testvér annyira elmélyedt a diskurzus­
ban. hogy észre sem vették a közelben álló ellenzéki 
érzelmű városatyát. Annál nagyobb volt azonban a meg­
lepetésük, mikor az illető a múlt heti közgyűlésen el­
hangzott ominózus közbekiáltást emlékezetükbe hozván, 
közbeszólt: Hogyis ne !

(.) A kút utczán kiáradt egy piszkos kanális. Ki 
meri még azt mondani, hogy nincs csatornázás ?

(!) Gróf Csáky Adorjánt lefestették. Ha a Casi- 
nóban egy évvel korábban indítványozza a Kossuth képet: 
leforrázták volna. Tempora mutantur. Séd tempóra 
non. Az most is akkora mint azelőtt.

(?) Aradon úgy látszik terjed az agrárismus. Az 
„Arad és Vidéke“ is összeakarta boronálni Dégenfeld 
grófot Fedők Sárival.

(„.“) Egy franczii városban egy óráig ihatik az 
ember 24 fillérért. Tordny Gábor vendégszerető házá­
nál meg 24 óráig egy fillér nélkül.

(:!:) Szögyény János Budapesten czilinderben jár. 
A czilinder azonban Párásban is üres marad.

(.)(.) Az oxfordi gazdák Debreozenbe jönnek a 
gazdálkodást tanulmányozni. Király Gyula tanácsnok 
mindenfelé elvezeti őket. csak a mérnöki hivatalba nem.

(*) Csiky Lajos ..Közfigyelem“ tárgya volt a Rab 
segélyzö-egylet ülésén. A közfigyelmet valószínűleg a 
rendjelével idézte elő. a melyet ez alkalommal az orrán 
viselt.

(§) Debreczenben csak 3S vasutas lépett elő. A 
Dégenfeld klikk egy-zerre 33-at lépett — hátra.

(i5) A mi szegény, szerencsétlen bakszászaink 
szörnyen meg vannak szontyolodva most. mikor a vár- 
va-várt nagy németek látogatása elmarad. Szolgálunk 
nekik egy jó tanácscsal. hogy megvigasztalódhassanak 
szegények. Menjenek ők látogatóba a nagynémetek közé. 
azután maradjanak ott örökre és visszajöhetelleniil, mint 
a birka bőrén a kullancs.

(-44 Egyik helybeli újság azt újságolja, hogy egy 
h.-dorogi juhásznak a juha csodabárányt ellett, de az 
nem sokáig élt. Hát még ez is újság? Hisz Debre­
czenben van csodabornyu is, a mely jó egészségnek 
örvend ! Nézzük csak a városi bérházat és tarlozan- 
dóságait.

(<v>) Muszkaországban megölték a belügyminisz­
tert. Vajon mit gondolnak az ottani nihilisták : elég-e 
ez. az egy áldozat annyi sok ezerért ?

(??) Vázsonyi megint mondott valami bolondot. 
A Kossuth-Mauzoleum dolgában valami pecz.egüdörröl 
beszélt. Ez a kultur-patkány nagyon is a saját világá­
ból szedi a hasonlatait.

Csalhatatlan gyógyszer.
Beteg : Doktor ur, hiába rendelte nekem a hanvtatőt, nem 

használ semmit; most is csak ugv émelyeg a gyomrom.
Orvos: Hm, hm, hm, biz c baj! Hanem tudja mit? Ol­

vassa el a „Szabadság“ czimü hírlap múlt hétfői számában a 
a szabadelvű párt ünnepéről megjelent vezérezikket; ha az sem 
hánytatta meg, akkor magán csak az ásó-kapa fog segíteni.

kifogástalanul

Eta Hpabéezy Antal
^ t X t SL S Sí íelmefei:° *s Mézeiében eszközöltetik

üzlethelyiség az utczára
Debreczen. Széchényi-utcza 42. az
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Túzok Mihály
deoreczeni hejjes pógár levele a szerkesztőhöz.
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A vetísrűl asztat írhatom, hogy valami szíp, a 
legelő is megjár, a juhok meg kegyetlen egíssígesek 
csak ípp a malaczokat kénozza az orbáncz. De az ómba 
mos mán ez is alább hagyott ekkícsit, oszt mán nimék 
meggyógyult, akkit arról is lehet obszerválni, hogy 
megy a szőre.

Mejhez hasonló jókat kívánok szeretettel
7 usok Mihály ni. k.
debreczeni hejjes pógár.

Ondód, április 18.
Kedves Dongó Etsém !

Nem tóm lípett-i mán valaha a tyukszemire a 
tehén, mer nékem lipett, oszt még most is sánta va­
gyok utánna az üstökit neki.

Útlörtint, hogy a félszarvú riska szeredén meg 
ellett, oszt mondok mán megnízem a kis hornyát. Be­
megyek az ólba, elkezdem a kis hornyát simogatni, 
mer valami takaros kis jószág, háta riska ebentoszittya 
a fél szarvát a hónom alá. a mancsát meg ehen kor­
mányozza a kis lábom ujj ára, mír azír hogy filti a fiját 
kegyetlen.

Na hájjá még aho fogható íneket a juhászom 
szamara se tett, míhóta megvan, mint a mijen ordí­
tást én tejesítettem, mer mír azir, hogy még a nad- 
rágszíjjamat is a nyavaja törte a fájdalomtól.

Csak az az egy vígasztalásom van oszt a dologba, 
hogy mán a másik riska nem ojan rugós.

Tuggya az uj híresemnek van ojan takaros kis 
gömböjű felesíge, hogy mán arra maga is aszondanná, 
hogy ízé.

Élig a hozzá, hogy mikor Mihály ki megyen szán­
tani az ökrökkel, Sári meg itthon marad a tanyába, 
oszt mer mivel hogy a felesígem minden istenadott 
nap dili álmot alszik, hát én meg bétakargatom, még 
szúnyoghálót is terítek a fej íré, hogy a légy fel ne 
csípje, oszt aut megyek Sáriho.

Kegyetlen szípen elbeszílgetytyük az [időt rende­
sen, oszt asztat is tudom, hogy meddig maradhatok 
Sárinál, mer a hortyogása b -halacczik hozzánk, osztán 
mikor mán a vígé felé úttesz, mint mikor a dísztó 
csuklik, arrúl tüstínt megtudom, hogy nemsokára fe- 
líbred. Ojan kor ott hagyom Sárit, bemegyek az unyokho. 
oda ülők mellé a dévánra, oszt úgy hajtom rulla a le­
gyet. Mikor oszt felíbred. rám szók mosojogní, oszt 
ugv ki pen csókol, hogy majd eldőlök belé.

Szerelem és htágasság.
Ha azt kívánod, hogy szeresselek 
Ne kívánd hozzám kötni éltedet.
A szerelem, az szent és Isteni,
A házasságot pap találta ki.

Lehet szeretni forrón, igazán —
S eltarthat ez örökké is talán;
De hogy valóban tartson szüntelen, 
Bocsáss meg édes, hinni nem merem.

A szivünk már nem tiszta, nem naiv. 
Szeretni múló, földi vágya hiv.
Ily romlott szívben ami megterem, 
Bár édes, ám de múló szerelem.

Rosszak vagyunk, hiába ! Ne tagadd, 
Csak biztosítani akarod magad',
Hogy majd ha elfogy a nagy szerelem, 
Ruhád, kenyered akkor is legyen.

IRODALOM.
Mit olvassunk ?

Minden debreczeni embernek hazafias kötelessége a helyi 
szerzők müveit olvasni, még akkor is, ha a könyvet csak kölcsön- 
kép szerzi meg. A következő szerzőket és munkákat ajánljuk 
tehát: Koncz Áki „Fészek“ czimen ismert tárczáit kell, hogy min­
denki elolvassa, de nem kell hogy a szerzőt mindenki az úgy­
nevezett fészkes fe-keteségbe küldje. Than Gyula regényeit csak 
ebéd után tessék olvasni. Minden hősnője ugyanis öt napig koplal 
egy szikla üregben, aminek következtében gyomorkorgást kaphat 
az olvasó. Aki önmagán akarja tanulmányozni, a paralitikus tüne­
teket, ennek melegen figyelmébe ajánljuk Színi Péter gondos mos­
tohákkal fűszerezett nép regényeit, viszont aki kalandárium készí­
tésével foglalkozik, ez SzentmíklÓSSy József verseit olvassa el, mert 
ott az összes leánynevek rendelkezésére állanak. Móricz Pál hajdú 
regényeit melegen ajánljuk a demokraták figyelmébe. Végül 
Szebenyei József Elsülyedt lelkeit* tessék elolvasni, de csak éj­
szaka és — csak férfiaknak,

* Olvastam. Sülyedjen el a szerzője. Szedő.

Kész férfi, fiú és gyermek ruhák
—------------------- o o óriási választékban o o---------------------

Frank Rezső
(a Bika szálloda mellett) a legelőnyösebben szerezhetők meg.

Tavaszi verseny férfi öltöny . . 14 kor.
Legújabb kamgarn férfi öltöny 18—42 „
Kiváló finom minőség 25 korona és feljebb 
Gyermek öltönyök.................... 5 kor.-tói

Képes árjegyzéket bérmentve küld. 
---------- o o Telefon 175. sz. o o----------
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dongó Debreczen, 1902. április 20.

A mameluk pánt közgyűlése.
Történeti szomorú játék 3 felvonásban. 

SZEMÉLYEK
Gyula, vezér,
Imre, Lengyel király.
Endre, Márki.
Atzél, Korszellem.
Kálmán, Nemes,
Alabárdosok.
József, a Potifárné kedvencze.

Komlóssy Dezső, az Arthur bátyja. 
Szilágyi Imre, alelnök.
.Vagy Sándor, főtitkár.
Dr. Bandi,
Dr. Marczi,
Colomán, a Szabó.

kalábcres vitézek.

I. FELVONÁS.
(Szin : A szabad elnyűtt párt palotájának 
titkos terme. Éj van. A terem közepén ra­
vatal, rajta Deák Ferencz hamisítatlan sza­
bad élve kiterítve. Az alabárdosok a foly­
tonos őrzésben kifáradva, elszuny okainak. 
Egyik-másik ugyan még ébren, de úgy lat­

szik, unják már a dicsőséget.)
Békétlen alabárdosok.

Tcgvünk ugv, mint a többi - 
Aludjunk mi is, földi.
E halott már nem ébred fel 
Se most, se reggel. (Elalusznak.)
Endre : (jő, megtekinti a halottat s víziókat 

lát.)
Mily szép e nő igy, a ravatalon ! 
Eszményekkel díszítve gazdagon.
Ilyennek láttam én őt régen is,
Mikor nem üldözött a nemezis.
Ilyennek láttam független koromban,
Belé szerettem és belé botoltam.
Megtudtam, hogy még férje nincs neki 
S hogy a független férfit szereti:
Követtem öt e díszes palotáig ;
A bebocsátás nem késett sokáig,
_Ki van künn ?“ — kérdé — „Egy szabad

vitéz“
Szóltam, „ki érted tiizbe menni kész !“
(Karjait szerelmesen kitárja s a belépő 

Lengyel királyt öleli meg.)

Imre, a Lengyel király :
Menyecskéről álmodtál Endre vöm,
Hogy igy ölelsz, vagy künn a temetőn 
Bolyongsz el gondolatban ? Ébredezz ! 
Veszélyben a Klikk. De itt jön Nemes.
Ö majd elmondja, én most rá nem érek : 
Találkát adtam egy kis menyecskének. (El.)

Nemes :
Leáldozott a klikk uralma már ;
A táborunkban pártütők tanyáznak :
Dezső, az Arthur bátyja hadba száll, 
Ellenlábasa lett Imre királynak.
A Bikában tanácsot tartanak,
Onnét üzen harezot nektek a had.
Gyula vezér a felkelést segéli 
Már össze gyűjtve jól edzett vitézi.
Hejh Endre, Endre, mit teszel, felelj! i

Endre :
Tudod, mily könnyen hévül e kebel,
A lázadókra sereget vezetek 
És megvívok bármily ütközetet.

József : (Potifárné nélkül beszél.)
Ezt is megértem. Nem lesz Klikk e honban, 
0 mi dicső korunk leáldozóban,
Sírjunk, oh Endre ! - minden már oda,
Polgármesteri széked bíbora.

(Aczél: a korszellem előtűnik.)
Engem nem irányíthat tőled el,
A te érdeked engem érdekel.
Én fogadom a bérházakra most,
— Ellenében tehetsz fel két hatost, - 
Hogy a mi Klikkünk élm fog örökre.
Most vezess hadat Komlóssy Dezsőre.

(Szétüt az alvó alabárdosok között.)
Talpra ! E hullát jól rejtsétek cl,
Mert ha feltámad : — minket elseper.
(Szervezi a hadat. Endre a sereg élére áll. 
Az alabárdosok a seprűt is elrejtik, hogy 

ne lehessen majd mivel seperni.)

Endre : (megrendül.)
Egy ballépés — mit gyakran megteszek,— 
Így irányitgat hát -— korszellemet V !

11. FELVONÁS.
(Szin: tátras terem a Bikában. Gyula vezér 
az asztalion, jobbról Dezső, balról Imre a 
Szilágyi, odébb Nagy Sándor, dr. Bandi és 
dr. Marczi. Colomán a Szabó, Gyula vezér­
rel szemben. Párthivek más asztaloknál.)

Gyula vezér;
Küldettem, hogy a pártosok fejét 
Ugv, ahogy lehet, győzzem meg elébb. 
Hatalom adta jogomat gyakorlom,
Üldözöm hát, ki gőgös, durva poltron.
Így nem szeretnek ők. De hagyjuk őket, 
Kidőlt oszlopit letűnt esztendőknek.
Akarom, hogy más szellem hassa át 
A közigazgatás uj korszakát.
Sógor, koma, protekezió s egyéb 
Ne vegve el a jobbak kenyerét.
A klikk', a mely csak ilyen czélt szolgált le. 
Meghalt, igen, requiescat in pace.
Elnök Dezső lesz! . . .

Mind : Nos, halljuk Dezsőt '.
Dezső : (megtörli szemüvegét).

Tudják: ki vagyok, s voltam azelőtt:
Múlt és jelen: é kettő programom,
Az elnökséget én elfogadom.

Imre a Szilágyi:
Bár kompetensebb én vagyok e tisztre, 
Mert olajat nem töltök tűzre, vízre . .

Dr- Bandi: ) feiUgorva.
Dr. Marczi: )

Hohó, per nélkül nincs fiskális már ma, 
Bocsátkozzunk e fölött tárgyalásba.

Imre a Szilágyi:
Nincs érdemem ? Jó ! Hát legyek alelnök.

Nagy Sándor:
És én főtitkár, ez, csak ez és nem több. 
A meghatottság rezg át lelkemcn,
Hogy az Endre helyét elnyerhetem.
A nagy, a hires Endre jogutóda 
Lettem ma én . . .

Többen : A mitől Isten óvja.

Nagy Sándor: (elmosolyodik.)
No, nem úgy értem, épen úgy, — kikérem! 
Az ő hire már oly nagy a vidéken,
Hogy egy Nagy Sándor, én. én kellek arra, 
Hogy letűnjék "Pcrsiáhan hatalma.

Colomán a Szabó:
Azt hittem, hogy az. iparkamarában,
Mert ott csak egy fő volt eddig magában 
S az én vagyok! Tanácsát senkinek 
Nem hallgatom meg, mert tudom : ily et 
Mint én, nem adna senki nékem. Ebből 
Folyólag — midőn szavam emelem föl — 
Indítványozom: elnök én legyek! ... 
(Kívül zajongás. Endre a sereg élen az 
ajtók előtt áll, a drámai bonyodalom kez­

dődik.)
111. FELVONÁS.

Egy követ: (Egy követ gyalogszerrel be­
rohan.)

Gyula vezér, mozdulnak a hegyek,
Az ajtót pártos Endre döngeti ;
Sok sírra vágyó harezos nyújt neki 
Segédkezet s nyomában a király 
Imre a Lengyel. Ellenállni kar.
(Az ajtók engednek. Endre behull, utána 
Imre a Lengyel király s ■> többi harezosok- 
kal egyetemben egy csatatért alkotnak a 

padimentomon.)

Imre a Lengyel király.
Elestem urak . . . gyengeség .. . öregség . • ■
A kormánybotot kezemből kivették.
De itt a vöm, az Endre márki, ő 
Erős, mert rajta nem fog az idő.
Akarom, hogy az elnök ö legyen.

József : (rövid nadrágját vasalgatva )
Kipróbált ember, együtt tett velem,
Ajánlom öt és — magamat ajánlom, (el.)

Colomán a Szabó:
S én elbuknám ? Ob, ez lenne halálom. 
Dezső megjárná, de öcscse Arthurnak.
Miért is mindig csak egy követ fújnak,
S a kő: a polgármesteri fotel 
A mit, mint elnök öcscsének fog el.
A régi klikk bár megszűnik, de lesz uj, 
Mindig lesz, inig a világon lesz egy ur.
De én a klikknek ellene vagyok,
Nálam — inig parancsolok - nincs nagyobb! 

('Kihúzná kardját, ha volna.)

Gyula vezér-
Szóltam s meghozom az Ítéletet.
Ki nem ide való, az elmehet!!
Aczél: (az elavult hősöket maga köré gyűjti 

és vezényel.)
j értek velem az uj bérházba hát 
S tűzzük ki a Kossuth-part zászlaját í!!
(aöröirtüz mellett szanaszét görögnek a nem 

ide valók )
Függöny.
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Színház.
Groo Valéria keveset játszik, 

hanem azért minden este ott 
van a színész páholyban. Elő­
adás után pedig megy egyene­
sen — haza.

— El sem hinné, - mondta, 
a napokban, — hogy milyen 
szolid életet folytatok, minden 
este már tiz órakor az ágyban

vagyok.
Én úgy irtain le, a hogy ö mondta. Ha ennek 

daczára tiz óra után meglátnák valahol a fess művész­
nőt, azért ne engem, hanem más valakit okozzanak.

Az édes kis Béri ány inak nagy sikere volt a 
„Kui'ucz Fej a Dávid ""-ban.

— Látja kis hamis, — mondta másnap egy hír­
lapim, — hogy magát mennyien szeretik.

— Hja, tudja, — engem már a képezdében sokan 
szerettek volna.

Bíbor Felice, a ki a kardalosnök között a „legszebb“ 
nevet vívta ki magának, beállít tegnap délelőtt Kom­
játhy diri irodájába.

— Igazgató ur, kérem. — mondja — szorult 
helyzetben vagyok, szíveskedjék előlegezni a jövő havi 
gázsimat.

— S nem restell! magát ? — fordul feléje a snei- 
dig direktor.

— Ugyan miért?
— Hogy egy ilyen szép kardalosné, mint maga, 

rászorul arra a pár forint fizetésre.

ne

mm

Dal.
Rózsát szórtam barna babám útjára, 
Amikor még járogattam utánna;
De kényes volt: nem vette fel a rózsát, 
Lakktopánkás kis lábai 
Inkább összetaposták . . .

Megbánod még barna babám e tetted’, 
Majd ha sirhant domborodik feletted, 
Mert ha hoznak, koszorút a sírodra : 
Bús imádód - kit megcsaltál, - 

Csak azért is — ellopja !
Gyuszi.

Direkt utón.
Házasságköz vetítő : Szabad lolajánlnom a szol­

gálatomat '?
Ur: Köszönöm, nem. Közvetlenül szoktam sze­

relmes lenni !

Hallóné és Siketné
— komámasszonyok a pépes! sopon. —

Halióné : Jó napot kívánok komámasszony !
Siketné: Be fellegzett már annak, mint Márk 

Endrének a szabadelvű pártban !
Hallóné : (kiáltva) Hát a Sári lánya egészséges-e

már ?
Siketné: A hóhér járjon többet a Simonffy-utczába 

bornyuhusért meg a főmérnök, de én ugyan nem !
Hallóné: (ordítva) Azt kérdezem, hogy a Sári 

lányát nem töri-e már a nehézség ! ?
Siketné : De azt a csúfságot nem engedem meg­

történni rajtam, hogy az uramat polgármesternek tegyék 
meg az újjászületett kormánypártiak !

Hallóné: (bőgve) Azt mondja meg komámasszony, 
az odahaza valók egészségesek-e ?

Siketné: Mióta a debreczeni Szabadságot hordják 
hozzám ingyen, azóta a macska is szundykái a ha­
zunknál.

Hallóné : (sikoltva) Már ma megint nagyot hall 
komámasszony !

Siketné : Eleget mondtam neki. hogy ne menjen 
a szabadelvüpárt ünnepére, mert ott azt a kis eszét is 
bézsíndelyezik, a mi még van, de mégis elment. Azóta 
azt képzeli, hogy újjászületett, mint októberben a csere­
bogár, ha napfényes idő van.

Hallóné : (visítva) Na. Isten áldja meg komám­
asszony, tisztelem az otthon levőket !

Siketné : Hiszen régen megmondtam én, hogy 
majd elmúlik rólunk ez az Isten csapása is, mint az 
1831-iki kolera ! (A többi a kofák zajában vészel.)

Gólya Friczi mondásai.
— Nem értem, miért vá­

gyik Zichy Jenő gróf az ön­
álló vámterületre, mikor a 
magyar mágnások közül neki 
van saját birtokában egyik 
legnagyobb önálló vadász- 
területe.

— Általános nagy vadász 
hírében áll az ipargróf és 
ezt a szenvedélyét űzi még 
az — Andrássy-uton is.

*

— Persze könnyű neki, 
mikor még múzeumot is ön­
ál1 ót tart és ott helyezheti 
el, ha akarja, a különféle 
vadászat — emlékeit.

— ügy vélem, hogy az 
egyetemről vissza vonulok 
a jól megérdemelt nyuga­

lomba, itthon még mindég megválaszthat a nép tanács­
noknak, mert ahoz nem keli kvalifikáczió.

Van szerencsém tudatni, hogy a Békés Kmil ur előnyösen ismert ÍÜSZCF 
és csemege üzletét Piacz-utcza 70. sz. alatt átvettem és azt az ismert 
szolid elvek szerint saját bejegyzett ezégem alatt fogom vezetni. A közelgő 

húsvéti Ünnepekre ajánlok sajat felügyeletem alatt levő mindenféle fűszerárukat továbbá
-Dr L,.„ fűszereket, húsvéti bort és szilvóriumot.

Magamat a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva, vagyok teljes tisztelettel KRAUSZ I BERNAT
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigäs viselt dolgai.

!■: i.:
Sp|

- w

Csütörtökön reggel kimentem a birkavasárba, hog\ 
mondok veszek vagy két kis haránt. De valami ször­
nyű nagy akadémiába vótam, míg ki tuttam írkézni, 
igen mer mir azír. hogy a lú m egal lőtt. a Bokatekem 
előtt, mint ahogv máskor is szók. Na mondok, hat 
mán ászt a szígvent nem teszem a jószággal, hogy ha 
mán megállóit, he ne mennyek, mer még el tanajja 
felejteni az lúi tudománt.

Be is mentem a kocsmába sajátos őszintén, oszt 
ehen van ni a ződhaju Bakos is ott gubbaszkodott 
egy asztal mellett.’Ital vöt előtte. Kegyetlenkíppen meg­
örültünk egymásnak, mer mír azír hogy vígén nem 
tanálkosztunk ; dögrováson vöt a komám vagy hat hétig.

Megkínált az itallal ; ittam; jóféle tengeri-pájinka 
vöt. Kikírtem oszt én is ennyíhán porcziut. mán nem 
emlíkszek osztán rá, hogy kiíencz deczi vót-í vagy tíz, 
akkít a komám egíssígíre belől küttűnk a devíkravalón, 
csak élig a hozzá, hogy míhint felültem a táj igára 
mingy elálmosottam. oszt hogy ez a Tündér égisz ér- 
vínyesen ki van pallérozva, na mer aszondom, hogy 
csakugyan érti is a lúi hivatalt, hát vöt ujan szíves, 
hogy mínditíg hajtotta a kípemrül a íarkaval a légy 
ürgét, akki peig nem is vöt, csakhogy ü asztat kipzelte, 
met mír azír hogy az ital ereje nagyon közel toszi- 
totta az ábrázalomat a lú vígíhe, oszt ü észtét arra 
magyarázta, hogy a gazdáját legyezni dukál.

Hát addig s addig legyezett, hogy biz én el is 
alattam, így oszt a Tündér égiszén a maga esz íré ma 
ratt. Ecczer csak ahogy alszok. ászt álmodom, hogy 
elragatt a lú, oszt én meg kívül esek a lőcsön. Ilat 
ammint feübredek íppeg ríttíg úgy van. mer ehen tck- 
szelc a fődön, oszt a hí meg szalad. Emmán n as sor, 
mer nem láttam még szaladni.

Alig kezdek el íektemhe káromkodni, ehen rán- 
gatytva egy lendör a gúnyámat. Mondok: hé nem maga 
fizetett ezír a rokkír, de ü csak rángat, aul aszongya, 
hogy mingyá ki pen vág, mer mír akartam ebbe feküdni 
a kis gőzösnek.

-- Mán hogy én la ?
Aszongya : üíiiim.
Na mondok hájjá cm mán szamár hcszíd. De 

aszongya ű látta, hogy akarattal hajtottam elibe a kis 
gőzösnek, oszt mikor a táj iga feldúlt, még akkor is 
úgy gördültem a fődön akarattal, hogy ala maraggyak 
a keréknek, inán peig aszongya a törvin tiltva, hogy az 
ember megöjje magát.

Csak akkor szörnyüköttem osztán el, mikor a 
körül való nípek is aszón ták, hogy tisztára a kisgözös 
billentette fel a táj iga fél vígit, oszt agy löttyentem a 
lödre. Mindenki ászt esküttn ott mellettem, hogy csak 
ipp egy paraszt hajszál híjjá vöt, hogy a fejemet le 
nem nyiszálta a gőzös kereke, oan közel vótam a 
sinhe.

Mondok még ecscsak a tubák, hát a kalapom 
hun van ?

Eben van ni aszongya egy suszterinas, oszt nyuttya 
felém. Hát az istiglincz.it neki, nem vöt fél karimája, 
mán asztal cseszte a gőzös kereke.

De még oszt ráadásba a konstábel he is akart 
kisírni. Addig riinánkoltam oszt neki, liogy mégis csak 
eleresztett, mer megesküttem előtte, hogy szeretek ílni 
kegyetlen, oszt mondok, még asztal is egye meg a fene, 
akki megunta az íletit, hisz most is íppen haránt 
akarok venni, mer szörnyen mekkivántam a j utók an t.

A lovat a nagytemplom elölt fogták cl. félődalt 
húzta maga után a táji gát, de nem messzire, mer nem 
győzte szusszal.

Nem esett valami nagy hiba re a lúba, se a táji- 
gába. mer csak ipp a legvigit cseszte a gőzös. így oszt 
mesmeg felültem a lú vígihe, oszt ballagtam kileié a 
birkavásárba.

Ahogy a vínkerthe írek, aszongya a félszemü 
Gyökös, hogy áj jak meg egy szóra.

Akár kettőre is, mondok.
De lett biz abból három is, nigy is. mer aszongya 

súgva : jupaprikást főztünk, gyere he kóstold meg !
Mii' ne mentem von a, mikor ipp azír i lek halok 

tüslint lesz állottam oszt bementem Gyökösékhe.
Na mondok tesvir e inán beszi(l,'még elébb eszek 

tokául mint ahogy gondoltam, mer én még csak most 
akarnék haránt venni.

Eggyet kacsint erre nagv ravaszul Gyökös a iélszc- 
mivel, oszt aszongya. hogy na ládd, én észtet nem 
vettem.

Mondok hát hogy tettél rá szert V Aszongya : csak 
ugv görögül hittam, oszt jött.

Aszondom osztán neki erre, hogy magyarázd cl 
ennek a fortiját, mer nem értem. Lanicses meg rá én- 
gemet is.

íppen elkészté magyarázni Gyökös, mikor ehen 
búvik be egy lendőrbiztos, meg kél pandúr az ajtón.

Ne magvarázd mán Gyökös, tudom mán, így ma­
gamba. mer el is sáppatt a tesvir, ojan lett. mint a 
meszelt fal, de ázom ha magam is úgy meghökkentem 
a váratlan vendigckliil, hogy majd a torkomon akatt a 
falat.

De még ezután jött csak a keservessé, mer aszonta,

Első Magyar Gazdasági Gépgyár Részvény Társulat
■ BUDAPESTEN, Külső Váczi utcza 7. szám. =====

Gözcséplőkészletek Elismert
2',,314,41/.6,8,io, i2ii.erejiinagyságban. kitűnő hazai gyártmány !

MAGÁNJÁRÓK (ntí mozdonyok) 1800 gdzcséplőkészlet üzemben! 
Debreczeni képviselőség : Rámer Mihálynál, l’iacz-utcza.

1
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a bisztos úr, hogy én is riszvínyes vagyok a birka­
lopásba, oszt aló mars lódujjak elüttök ón is.

Híjába esküdözlem, hogy mondok alásan felkírem 
a tekintetes biztos urat engem csak most hitt he ez az 
akasztóidra való vaksi kutya, én nem tok semmiről 
semmitse. Nem irt a semmit, kisírtok ér gem is a tor­
mos házho, ahun a paksust írják.

Na mondok Sándor észtet húzd ki, ha jó fogad
van!

Nemsokára kijött osztan Tót Miháj senator úr is 
a pandúrok kiraja. mer a tormos háztól tele fojtották 
szóval a bcs/ílő deróton. Csak kutya cgv tanálmánv is 
az a hirhalló. Kovács Lajos biztos úr belebeszílt egy 
lyukba, oszt a másik jukon nvg, akki madzagon csün­
gött, oszt úgy níz ki mint egy pogácsa, Tót Miháj te­
kintetes úr kajatolta vissza, hogy aszongva: mérvek 
kifelé. ‘ °

Na ki is jött. Öten vótak ott a birkatolvajok össze 
fogdosva a szobába, meg oszt én tiszta ártatlanyul. Tett 
oszt ckkis tanítást: akkít majd elmondok. A vígé a lett. 
hogy 1 epinezéztek mind a hatónkat, akki ír még máj 
virít veszem Gyökösnek.

Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyódhoz 
Debreczenben. ajánlja : Harmat arezporát (ponder) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arezbőrt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen arez, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed. A Harmat-Cróme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arezbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megi ánczoscdástól. (Kapható 3 színben, fehér rózsa, 
s créme színben) minta doboz Harmat ponder ára 50 
fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arezporait : Berlini 
fettpouder (9 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, 
nagy dobozára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Velutin 
ponder (3 féle színben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona.

A 39-ik gyalogezred zenekara
vasárnap este a Dréher sörcsarnokban hangversenyt 
rendez szabad bemenettel. Korona sör a la Pilseni 
folyton frissen csapolt. Csángó vetrecze, Matróz, hús 
és sok különlegességek állanak rendelkezésre.

A Párisi fcivai Áruházba
a m. k. föposta mellett.

Tavaszi újdonságok meglepő választékban érkeztek u.
in.: Kabátok, Angol gallérok. Pállotok. Blousok. díszített 
női kalapok. Napernyők, Gyermek és leány ruhácskák­
ban és felöltőkben 2 évestől egész 14 évesig remek 

különlegességek.

SESite fen^irda
Piacz utcza 81. Bank palotával szemben.

A legkényelmesebben berendezve ! Elsőrangú kivitel ! Legol­
csóbb árak ! Legszebb képek ! Legtartósabb képek ! 

Mindennemű felvételek — házonkivül is — eszközöltetnek. 
Photo-Email-, Platin- és Pigment-képek. 
Életnagysága Platin-kép 12 koronától.

fényképészeti csikkekbőlGyári
raktár

szak és amateur fényképészek részére.
Nagy választók fényképező gépekből 5 koronától feljebb. 
Minden amateur, ki egy gépet vesz, szakszerit oktatásban 
részesül, ingyen. Fényképek kidolgozása elvállaltatik. Sötét 
kamara rendelkezésére áll a t. ez. amateur urak részére.

Automobil és 

motoros kerék» 

pár raktár, o o

Mindenféle mechanikai 
munkák és találma« 
nyok elkészítését rajz 
után elvállalja —

Szigeti József
— műszerész
DEBRECZEN,

Piacz-u. 58. Bank-palota.

■

Nagyrabé község elöljárósága.
745/1901. számhoz.

Árlejtési hirdetmény.
Nagyrábé község képviselő testületé egy artézi 

kút furatását elhatározván, e munkálat árlejtés utján 
fog kiadatni.

Felhivatnak tehát vállalkozók, hogy az 1902 évi 
május hó 12-én délelőtt 9 órakor Nagyrábé községhá­
zának nagytermében tartandó versenytárgyaláson meg­
jelenni szíveskedjenek.

A kút furrására, s a versenytárgyalásra vonatkozó 
részletes feltételek az alólirott Elöljáróságnál megte­
kinthetők.

Nagyrabé, 1902. évi április 15-én.
Községi Elöljáróság.

(Utánnyomás nem dijjaztatik)

Csak 4 napig látható a vásártéren. Szombaton 19-én
két nagy megnyitó előadást tart a

Majom Színház.
I-ső kezdete délután fél 5 órakor, II ik esti 8 órakor. 123 négylábú és négykezü erőmüvésszel. Kecskék, 
disznók, majmok, kutyák, kakasok stb. kitünően idomítva. Spinetto József világhírű állat-idomitó által.

Ezen jelesül és kitünően idomított állatok különféle komédiákban és mutatványokban gyönyörködtetik a nagy­
érdemű közönséget. Holnap vasárnap 6 előadás reggel 10 órakor, délután fél 2 órakor, 3 órakor, fél 5 órakor, 6 
órakor és este 8 órakor. Minden előadás végén nagy némajáték.

Hely * l's<l hely 40 fill., il-ik 30 till., karzat 20 fill., számozott ülőhely csak 20 fillérrel drágább,
ctl cl IV • A színház acctylen gázzal van fütve és világítva.

A nagyérdemű közönség pártfogását kéri tisztelettel Spinetto József.
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DARVAS TESTA ÉREK SuoKrÄäba
Debreczen. Főtér, a ..Hungária” kávéház mellett

msgérkeztek
®er a tavaszi újdonságok.
,iánliák újdonságaikat űaquetek. paletok, Gallérokban 
Íolid eleglns kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabbig.

Nagy választék nap- és esőernyőkben.
Elegáns kész gyermek ruhák, selyem, szövet es 
SóblousokT övök és nyakkendők nagy válasz-
tékhan.

Ebesi ártézi viz
M legegészségesebb üditö forrás viz.

Kapható : minden fiiszeriizletben,
^ kávéházban és vendéglőben.

Főraktár: Piacz-utcza 7. szám.

Egyedüli olcsó be- Lukács VéllilOS
vásárlási forrás. fleDreczen, Hatvan-U. 5.

Az építkezési idényre ajánlja dúsan fel­
szerelt raktárát. Aszfalt és köíedél lemezek, 
carbolineum, kátrány, kocsikenocs, elszigetelő 
lemez, cement, gipsz, hornyolt tetocserep lohn 
léle szab. kitűnőnek bizonyult kélttéliy-toldóit.

Turul permetező
a jelenkor legjobb peronospora permetezője, javítóit 

alakban, 1902. modell,

fényesen kiáltotta a próbát.
Teljesen szilárd, réz alkatrészekkel, egy peicz alatt m 

vehető szélkazánnal. Könnyű, jó és biztos munka.
Kapható :

KONTSEK GÉZA magkeregkedésében
Debreczen, Kossuth-utcza 7.

Első debreczeni mechanikai és elektro-technikai gépg\ ái tási 
műhely és vállalat "

FÖLDVÁRI L.
DEBRECZEN,

Kossuth u. 1. az udvarban
~ Előállít saját műhelyében mindennemű ^

mechanikai, elektrotectmikai czikkeket, ^
ipari, kereskedelmi, tudományos iskolai, orvosi czélok,-a. valamint —
villany világítási, telefon és villanycsengok berendezését,
illetve azoknak kezelését és javítását is.

Szakszerű teljes gépberendezésem a legkomplikáltabb mun­
kákra is alkalmas. .......

Vidéki megrendelések gyorsan, soron luvul készíttetnek.

Melocco Péter
képviselője. Elvállal facementteto es asztalt- 
lemezzel! tető-fedéseket, mindennemű beton 
munkát.

Legalkalmasabb ajándék

<

XTÄT:leggondosabban összeállítóit tekintélyes orvosok által 

ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen négy elterjedtségnek örvend, kapható minden In- 
szerüzletben, valamint gyógyszerttuamban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr . egy nagy üvegnek 90 krajcaar. 
Vidéki megrendelések pontosan teljcsittetnek.

Használati ntasitissal ellátott könyvecske minien üveggel adatik
__ i • .... A-. illoto'/nrríl

Tóth Béla gyógyszertára és illatszerraktára 
Debreczenben (Tisza-palota.

Hotomnk^iro^TöKvnyomdái^dehrecz.tben m+rn. » «-postával szemben.

Papirkereskeűés ed könyv
 kötészeti


